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Baksav Sándor református püspök
Szász Károly református püspök öregsége 

miatt lemondott püspöki rangjáról múlt év őszén. 
Az uj püspökválasztásnál a legtöbb szavazat 
Baksay Sándorra esett, aki 
régi dísze a magyar protes­
táns világnak. Kitűnő szónok, 
fényes tollú iró, akinél a ma­
gyar fajnak alig van hiva- 
lottabb rajzolója s tisztább 
megszólaltatója, de nincs a 
magyar népnek jobb ismerője 
sem nálánál.

Baksay Sándor Baranya 
vármegyében, Nagy-Pctcrden 
született 1832 július 28-án.
Atyja, Baksay László tanító, 
anyja Földváry Róza volt. A 
gimnáziumot Csurgón, a teoló­
giai tan folyamot 1854-ben 
Kecskeméten végezte s ott 
egy évig segédtanár volt, a 
bölcselet történetét tanította.
Majd a halasi gimnáziumban 
tanárkodon és 1862-ben a 
Csanádi, azután 1866-ban a 
kunszentmiklósi egyház hívta 
meg lelkészévé, 1878-ban pe­
dig a solti református egy­
házmegye főesperesévé lett. Irodalmi érdemeiért 
a Kisfaludy-Társaság 1872-ben, a Magyar tudo­
mányos Akadémia 1884-ben tagjává választotta. 
Halasi tanár korában magyarra fordította Lucanus

Baksay Sándor református püspök.

Jobb és megbízhatóbb magvakat
nem is ajánlhatunk mint a minőket 3MST 30 év óta

MAUTHNER ODON

férhetnem meö

Pharsaliáját, melyet az Akadémia a Kelemen- 
díjjal kitüntetett. Elbeszéléseit, a Gyalogösvény-t 
és a Szederindák-at a kritika irodalmi eseménv- 

szátnba vette, a mohácsi 
vészszel foglalkozó történelmi 
legénye, mely néhány év előtt 
jelent meg, tetézteirói babérját. 
Az Iliász magyarra fordításá­
ban merész újítással élt : 
alexandrinusokban fordított, 
de már első kísérleteit, a Héra 
kendőzését és a Hajók ka- 
talőgus-át, melylvela Kisfaludy- 
Társaságban székét elfoglalta, 
nagy tetszéssel fogadták. Egy­
házi irodalmi müveiből tizenöt 
kötet jelent meg.

Baksay Sándorban egy 
minden tekintetben kiváló egy­
házfőt nyert az ev. ref. egy­
ház és igy a nemzet egyik 
érdemes fiát üdvözöljük, mint 
uj püspököt, kinek arcképét 
e sorok között mutatjuk be 
olvasóinknak. Hogy a reformá­
tus egyházkerület választása 
érdemes emberre esett, ahhoz
kétség

ellenpárt részéről sem. Különben is Baksay Sán­
dor oly országszerte tisztelt alakja a nemzetnek, 
hogy megválasztásának kivétel nélkül az összes 
felekezetek örvendenek.

császár és királyi udvari szállító 
magkereskedésében kaphat. «
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A Délvidék veszedelme.
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Délmagvarortizágon, kivált a nemzetiségek 
által lakott területeken, egymásután gyuládnak 
ki a zendüléseknek, a lázadásoknak tüzel. Oláh 
és szerb falvak lakosai le akarják rombolni a 
most fennálló rendet, halálra keresik annak 
embereit. Megtámadják a magyar földbirtokost, 
hogy annak testével boronálják meg a szántó­
földjeiket. És ez mind annak a lelkiismeretlen, 
hitvány szocialista izgatásnak az eredménye, 
melynek fészke itt van Budapesten. Sehonnai 
izgatok bejárják az országot s mig a népet a 
közhatalom s a tulajdonjog szentsége ellen izgat­
ják, addig kiesalják ennek a népnek utolsó 
filléreit, hogy abból azután a főváros mulatóhelyein 
dőzsölhessenek. Hazátismerni— hirdetik az izgatok 
— butaság. Adót fizetni hülyeség. Adót, újoncot 
szedni gazság. A hivatalnokok rablók, a vagyo­
nosabb osztály léhütok serege s jogtalan bitorlója 
örökölt, vagy szorgalommal szerzett birtokának. 
Az ilyen és hasonló szavak tetszenek a szegény, 
tudatlan népnek, amely sajnos, a mostoha viszo­
nyok és a nagy terhek miatt sok helyütt nyomorú­
ságban tengődik s Így nem csoda, ha áldozatul 
esik a lelketlen izgatok ravaszul kieszelt hazug­
ságainak s itt-ott már lázadásban tör ki, amely 
lázadásnak ttizét ugyanazon nép vérével oltja el 
a csendőr-szurony.

És ne higyje senki, hogy az izgató Jakabok 
ingyen hirdetik népbolonditó hazugságaikat. Nekik 
az izgatás mestersége egyenesen zsebkérdés. 
Alikor egy-egy népgyülés elmúlik, a szocialista 
szónok ur előadja, hogy neki egy kis útiköltség 
is kellene. Nosza megkezdődik a gyűjtés. És az 
a boldogtalan, elámított nép, melynek alig van 
betevő falatja, koronánkint, 40 - -50 fillérenként 
hamarosan négy-ötszáz koronát ad össze a 
kóborgó apostolnak. A szocialista izgatok csupán 
Arad vármegyében rövid idő alatt ily módon 
mintegy hatvannyolcezer koronát raboltak 
ki a nyomorban tengődő nép zsebéből.

Itt az ideje, hogy állam és társadalom véget 
vessen ezeknek a gálád üzelmeknek, amelyeket 
a zavargó lázitók elkövetnek, mert ha tovább is 
folytathatják ezt szabadon, akkor ennek az árát 
még busásabban fogja megfizetni az az elámított 
nép, tömlöccel és a saját vére hullásával. Szere­
tettel párosult szigorral kell az elámítottakat 
visszatéríteni a helyes útra, az ámitókat pedig 
vaskézzel megrendszabályozni a további konkoly­
hintéstől. Ezt kívánja úgy az országnak, mint 
magának a népnek békéje, boldogulása.

ORSZÁGGYŰLÉS.

A múlt szombaton a képviselőház egyelőre be­
fejezte tanácskozásait. Egyelőre, mert az Ausztriával 
való közös ügyeink elintézésére kiküldött bizottság 
tanácskozásai alatt nem lesz országgyűlési tanácsko 
zás. A múlt szerdai képviselőházi ülésen Lovászy 
Márton mondott hosszabb obstrukeiós beszédet az 
ujoncmegajánlási javaslat ellen. Ezután Ugrón Gábor 
beszélt az ő hatalmas szónoki erejével.

Ugrón Beák Ferencnek 1868 december 16-án 
előterjesztett indítványának az első felét terjesztette 

i elő határozati javaslatképp arról, hogy kiilháboru é> 
bellázadás eseteiben az ostromállapotban levő polgá­
rok fölött no a katonai, de a polgári törvénykezés 
legyen a mérvadó.

Ugrón katonai néző pontokból bírálta el a javas­
latot. Beszédje végén igazolta küzdelmét, melyet 
még akkor sem hagy abba, hacsak teljes jogainkat 
nem érvényesítik, ha Tisza tényleg akasztó lakótelet 
is hoz Becsből.

Ugrón Gábort beszéde után zajosan megéljenez­
ték s az ellenzék lelkesen üdvözölte.

Az ülés végén Udvarig Ferenc, Ariim Mihály 
és Szederkényi Nándor interpelláltak.

Szederkényi interpellációjára Berzeviczy Albert 
közoktatásügyi miniszter rögtön válaszolt s az egész 
Ház megelégedésére kijelentette, hogy a katholikus 
gimnáziumok tanárai részére is ki utalványozta már 
a fizetési pótlékot.

Csütörtökön Szluha István mondott rövid beszé­
det, majd Tisza István gróf miniszterelnök állott fél 
szólásra. A kormányolnök azzal kezdte beszédét, 
hogy miután látja, hogy az obstrukció napról-napra 
lappangó segédcsapatokat kap, a szabadelvű pártnak 
is meg kell változtatnia a taktikáját. Elitélte ismé­
telten az obstrukciót, ami szerinte nem egyéb ma, 
mint a desperandúk küzdelme. Es o desperandó csa­
pattal szemben mondotta a miniszterelnök - 
reménye van arra nézve, hogy annak leverésére párt­
különbség nélkül fognak kör éje csoportosulni.

Tisza bejelentette a Háznak, hogy a delegáció 
február 3-án kezdi meg az üléseit s csak azután 
kezdi meg azt az akcióját. Azért még egyszer kérte 
az obstruálókat, gondolják meg magukat a szünet 
előtti három négy nap alatt, mondjanak le a rend­
kívüli fegyverekről s ereszszék át a javaslatokat, 
hogy a kormány megkezdhesse éjütőpolitikáját.

A miniszterelnök beszédét zajos helyesléssel és 
melegen fogadta a jobboldal.

Beszédjének a hatása alatt állt fel Eötvös Ka­
roly, aki rövid beszédben igazolta az obstrukció jogo­
sultságát, do a mai állapotot ő sem nézheti tovább. 
Azért az ellenzéknek azt tanácsolta, engedje át a 
javaslatot, hogy meglássák a kormány tehetetlen 
ségét.

Pénteken Ságby Gyula felszólalására elhatároz­
ták, hogy Smialovszky Valérnak azt az indítványát, 
hogy a békesség helyreállítása céljából pártközi érte­
kezlet hivassák egybe, napirendre tűzik. Az ujoncz- 
mogajánlási javaslathoz Batthyány Tivadar gróf szólt. 
Bizonyította, hogy a mai válságos helyzet nem jő 
létre, ha már Széli Kálmán alatt visszavonják a lót -

A legjobb minőségű háztartási és gazdasási ezikkek, hamisítatlan jó italoka legkedvezőbb árakon
a fogyasztási szövetkezetek utján szerezhetők meg. A melyik faluban fogyasztási szövetkezetei akarnak létesíteni, a mozgalom

kezdeményezői forduljanak utbaigazáásért a
„Hangya“, a Magyar Gazdaszövetség Fogyasztási és Értékesítő Szövetkezetéhez

BUDAPEST, VIII., Baross-utcza 10. szára.
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számfelemelést s teljesítik a Szentiványi-féle javas­
latot. A békét feltétlenül akarja s azért melegen 
fogadja Smialovszky indítványát. A választói jogot 
liberálisan kivanja kiterjeszteni s nem akar megfeled­
kezni a mezőgazdasággal foglalkozókról som. °

A javaslat ellen szólt Mukits Simon, a ki igazi 
obstrukciós beszédben mondta el az okokat, a iniért 
nem hajlandó újoncot adni.

_ Az ülés végén Lovászy Márton sürgős inter­
pellációt intézett a honvédelmi miniszterhez azért, 
hogy a póttartalékosoknak tél idején vászonruhát 
adnak.

Nyíri Sándor honvédelmi miniszter megköszönte 
a póttartalékosok iránt való érdeklődést, de úgy­
mond - - nagyobb örömet csináltak volna azzal, ti a 
nem kényszerítik a szegényeket a bevonulásra. A bal­
oldal tiltakozott, a jobboldal pedig zajosan helyeselt 
a miniszteri bírálatra. A miniszter nem adott érdem­
leges választ, de megígérte, hogy megvizsgálja az 
ügyet.

Lovászy Márton nem vette tudomásul a minisz­
ter válaszát.

Szombaton Tisza István gróf miniszterelnök 
indítványára elvetették Smialovszky Valér békeindit- 
ványát. A katonai vita előtt Perczél Dezső elnök be­
mutatta az összeférhetetlenségi bizottság jelentését 
Baross Károly képviselő öszzeférhetetlenségi esetéről. 
Baross Károly már évek óta nehéz beteg s állapota 
mostanában oly súlyosan rosszabbra fordult, hogy a 
képviselőháznak o nagytudásu, jeles, érdemes tagját 
gondnokság alá kellett helyezni. Miután törvényeink 
szerint gondnokság alatt levő egyén képviselő nem 
lehet, Baross Károly esetét a képviselőséggel össze­
férhetetlennek mondta ki a Ház. Ennélfogva Baross 
Károlytól a képviselői jogot megvonta s egyúttal 
felhatalmazta az elnököt, hogy a bodajki kerületben 
nj választást rendeljen cl.

A Házat általános meghatottság fogta cl Baross 
Károly szomorú állapota felett. Az ujoncmegajánlási 
javaslat ellen Kecskeméthy Feroncz és Holló Lajos 
beszélt. A javaslat tárgyalása után az interpellációkra 
került a sor.

Rákosi Viktor moginterpollálta belügyminisztert, 
a miért a kolozsvári Nemzeti Színház építését egy 
külföldi cégre akarják bizni. Szederkényi Nándor a 
bánya- és erdőkincstári tanítók flzetésjavitása érde­
kében intézett interpellációt a pénzügyminiszterhez. 
Várady Károly a cselédtörvény revíziója tárgyában 
interpellálta meg a belügyminisztert.

Az interpellációkat kiadták a minisztereknek.

Bajza József emléke.
\ asárnap vala Bajza József születésnapjának 

századik évfordulója. Rég porlik már. 46 esztendő 
óta fedi nemes szivét a sirhalom, de emléke élni fog 
örökké nemcsak dalaiban, de tetteiben is, amelyek 
össze vannak forrva a nemzet irodalmának és poli­
tikai életének teljes átalakulásával. () fedezie fel 
Pető fii is, az ő lapjában jelent meg 1842-ben legelső 
költeménye, ő segítette, gyámolította s látta el arany 
tanácsokkal az elhagyott, nyomorral küzdő ifjút, 
amikor lángelméjének szárnyait bontogatta.

Gyomlálta mint kritikus az irodalom vadhajtásait, 
lelkesítette az írókat az eszményi és nemzeti szellem 
fejlesztésére, ápolására, irt, tett, buzdított, alkotott, 
szétszórta lelke kincseit örök szép eszmékben, mély 
érzésű kedves dalokban és hazafias költeményekben, 
a melyek ragyogó tükördarabjai az ő tengermély 
konszorelménck. Közreműködött a Kisfaludy-1ársaság 
megalapításában, a Nemzeti Színház létrehozásában, 
a melynek kétszer is volt igazgatója.

A szabadságharc kitörésekor Kossuth oldala 
mellett állott és tollával lelkesítette a nemzetet. Aztán 
jött a dermesztő fagy és halálos éjszaka, a mikor 
csak a hóhérkötél suhogott a tébolyitó sötétségben 
s a felállított bitófák vérfagylaló nyikorgása, a dob­
pergés és gyilkos sortüz dördiilése rángatta meg a 
tetszhalott nemzetet. A költő elbujdosott vérző leikével 
és kétségbeesésében ekkép sóhajtott föl:

Múltadban nincs üröm,
.lövődben nincs remény,
Hanyatló szép hazám,
Miattad vérzem én.

Es el is vérzett a lelke neki is, I örösmartynak 
is, Vackot Sándornak is, meg Herényi Frigyesnek is. 
A honfibánat saskeselyüként fészkelte be magéit 
agy velejébe és összemarcangolta. Meghalt, mielőtt 
eltemették volna, 1858-ban aztán végkép elköltözött; 
Es most az irodalmi társaságok nem is emlékeztek 
meg róla. Ilyen a magyar költő sorsi, do eszményien 
tiszta emlékét meg fogja őrizni az irodalomtörténet, 
mert hazájának élt, annak énekelt, irt, dolgozott és 
fáradott önzetlenül s azért is halt meg bánatában, 
a mikor szabadságát kiterítve, szegény, vonagló 
nemzetét hét tőrrel átdöfve látta. És eljő a hálásabb 
utókor, a mely tudni fogja ily nagy és érdemes fia 
iránti kötelességét.
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A dr. Molnár-féle vizzárós üvegborvédök helyett uj, tökéletesített, nikkelezett. rézhengerböl álló
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hozunk forgalomba, melyek nem romlékonyak s egy pillanat alatt felszerelhetek. A henger fel- 
bonthatatlanul lezárva el van látva a védőanyaggal. — Ára csomagolással darabonként 6 korona. 
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Magyar Mezőgazdák Szövetkezeténél, Budapest, V., Alkotmány-utcza 31. szám.
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Magyar megyéhez — német leirat.

Csanádvármegye múlt héten tartott közgyűlésén 
nagy megütközést keltett a bejelentések során, hogy 
a király kabinetirodája német nyelvit leiratot intézett 
a törvényhatósághoz. Bizonyos ügyek elintézéséről 
van e leiratban értesítés; hogy milyen ügyekről, az I 
természetesen teljesen mellékes, tekintettel arra a j 
súlyos közjogi sérelemre, amelyet a kabinetirodának j 
e német nyelvű leirata magában foglal. Návay Lajos j 
dr. alispán a közgyűlésen hazafias érzülettől áthatott 
beszédben tiltakozott a kabinetiroda ezen eljárása 
ellen s a törvénykönyvvel kezében bizonyította, hogy 
a kabinetiroda megsértette a magyar közjogot.

Nem is terjeszti elő, úgymond, hogy mit tartalmas 
ez az irat, mert, mint Csanádvármegye alispánja, mint 
az ország egyik legmagyarabb megyéjének első tiszt­
viselője, nem vesz tudomást róla. A törvényhatósági 
bizottság tagjainak tetszésnyilvánításai sűrűn szakí­
tották félbe hazafias beszédét, melynek végeztével 
elemi erővel tört ki a tapsvihar.

Návay alispán indítványára egyhangú hatá­
rozattal kimondották, hogy a kabinetiroda leiratát nem 
veszik tudomásul s a magyar nyelven ejtett sérelem 
orvoslásáért feliratot intéznek a képviselöházhoz.

A szatócsok csalogatása.
A szatócsok tudvalevőleg mindent elkövetnek, hogy 

a vevőket magukhoz csalogassák és a szövetkezeti bol­
toktól elvonják. És különösen szeretettel csalogatják a 
gyermekeket, iskolásokat, kiket szüleik a szövetkezeti 
boltba küldenek.

Nagy-Kátán történt a minap, hogy az ottani elemi 
iskolában az egyik tanító egy kis fiútól kis vörös pipát 
vett el.

- Hogy került ez hozzád, kérdezte a tanító.
— Rausnitz szatócs boltos adta nekem válaszolt a fiú.
— És miért adta ?
— Adott már másoknak is.
— Miért adja?
— Hát. hogy oda menjünk venni, ha hazulról kül­

denek.
Egy másik esetet is emlegetnek az ország más 

helyén. Ott meg kártyázni tanította meg a szatócs a 
gyerekeket.

No szép dolgok ezek!-
Ue nem kis dolgok. Résen kell lenni mindenütt, 

mert elérjük az időt, hogy a szatócs urak pálinka kinál- 
gatásával fogják magukhoz csalogatni a gyermekeket.

Ez már aztán közmérgezés leszen!

SZÖVETKEZETI ÉLET

A szövetkezeti törvény ujjáalkotása,
A Magyar Gazdaszövetségtől indult ki az a 

mozgalom, amelynek célja a kormán)7! rábírni a 
szövetkezetekre vonatkozó törvény ujjáalkotására, a

azgazdaszövetség törekvéseihez most csatlakozik 
Országos Iparegyesülot, még előbb megmozdultak e 
kérdésben az önálló szövetkezetek.

Csodálkozva kérdezheti mindenki, hát mi szük­
ség van a szövetkezeti törvény megreformálására? 
Szövetkezetek szabadon alakulhatnak törvény 
segíti elő azok szaporodását. Mi kell még más?

A nagy szabadság rendesen szabadosságra 
vezet úgy van ez a szövetkezetek alakulásánál 
is. Szabadon alakíthat mindenki szövetkezetét, jó és 
rossz szándékú ember. S itt is beigazolódott az a 
közmondás, hogy a mi „a kovácsnak orvosság, az a 
szabónak esetleg méreg“. A szövetkezet a rossz 
szándéknak kezében veszedelmesebb a méregnél.

A Magyar Gazdaszövetség jött erre rá első 
sorban. Látja nap-nap után, hogy vannak egyes 
szövetkezetek, amelyek a szövetkezet becsületes 
cimo alatt a legmértéktelenobb uzsorát űzik.

Rosszabbak a hiénánál. A hitolkérő, aki az ilyen 
szövetkezethez jön ráfizet a kölcsönre 20 30 
perezent kamatot. Az ilyen uzsora százszorta vesze­
delmesebb, mintha egyes ember követi el azért, 
mert megingatja a szövetkezetek jóságába, azok 
nemes céljaiba vetett hitet.

Így van ez a fogyasztási szövetkezeteknél is. 
Azok, amelyek ellenőrizetlenül működnek — rende­
sen tönkre mennek. A vezetésből hiányzik a szak­
értelem, ennek a vége rendesen bukás — a tagok­
ban pedig az eliszonyodás a szövetkezeti eszmélni.

Magától értetődik, hogy ilyen szövetkezetek 
nem akadnak sem az Országos Központi Hitelszövet­
kezetek, sem a Hangya, sem a Keresztény Szövet­
kezetek Központjának, sem más szervezett Központi k 
szövetkezetei közt. Ezek tudják ellenőrizni a magú1
styiwAtlro7íVfr>it Csnlrhncrv mint mindenhol

SsWes figyelmébe ajánljuk az Igen tisztelt kc-zöaségnsk a zomogyszE Szent István gyógyszertár kitűnő hatású készítményeit és pedig: ;•

sertésvész elleni
óv- és hizSaléport,

mely rendszeres adagolás mellett nemcsak megakadályozza 
a sertések különböző betegségeinek föllépését, nagy mér­
tékben fokozza az étvágyat s ennek révén a hizlalást 
meglepő mértékben elősegíti; hanem kellő időben alkal­
mazva, az úgynevezett sertésvészt is sikeresen gyógyítja.
1 kilogramm ára 1 korona 90 fillér. Ha egész községek 
részére történik megrendelés, ennek arányában 20—30 

Disznőpor használata előtt. százalék engedmény nyujtatik. Disznópor használata után.
KOSZ VÉW-BALZSAMOT izom, csoz és mindennemű csontíájdalmak eUen. Ára egy nagyobb üvegnek 2 kor. SO fillér, kisebb 1 kor. 80 fillér. 
LYSOL-SALEDYLT vi-zketegség és mindennemű bőrbajok ellen. Ára egy tégelynek 3 korona. — HAJKKOMTOI hajhullás ellen. Ára egy 

üvegnek 3 kor. 81> fillér és 2 kor. 50 fillér. — Ezen szerek kitűnő hatásáról számtalan elismerő és hálanyilatkozat tanúskodik.
NT" 10 kilő megrendelésénél 1 ltlló Ingyen s az egész küldemény bérmentve 1-H

Mcsr-rnlviésck S7F..YT ISTVÁN GYÓGYSZERTÁR JvOMOGY-SZII-T küldendők.

»
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áll az, hogy egy rossz szövetkezet többet árt a nép 
gondolkozásában, mint használ száz más jó szövet­
kezet.

Az uj szövetkezeti törvénynek tehát első kelléke 
lesz, hogy rendelje el valamennyi szövetkezetnek 
ellenőrzés alá vételét.

A gazdaszövetség ilyen irányban dolgozott ki 
javaslatokat, amelyeket még az esztendő első felében 
megvitatnak s felterjesztenek a kormányhoz. Mi 
som állja útját annak, hogy a másik felében törvény 
ne lehessen belőle.

Szövetkezeti törvényhozásunk reformja. A mint em­
lítettük, fenti cikkünkben és az Orsz. Iparegyesület 
január hó 28-diki ülésén Lény Béla dr. a szövetkezeti 
törvényhozás reformjával foglalkozott. Szerinte a 
szövetkezeti törvényhozás reformja oly kérdés, mely 
közgazdagsági szempontból egyike a legégetőbbnek. 
Kereskedelmi törvényünk szövetkezeti része a log- 
prmitivebb igényeknek sem felßl meg, a reform tehát 
szükséges, de a kereskedelmi törvény revíziójával 
kapcsolatban volna legcélszerűbben keresztülvihető. 
Ne csak a Gazdaszövetség, hanem az ipari és keres­
kedelmi érdekképviselet, főleg pedig az Országos Ipar- 
egyosiilet tegye meg kötelességét mondta az 
előadó — s világosítsa fel a közvéleményt, mert főfel­
tétel a törvényhozó teljes tárgyilagossága. Ilyen tár­
gyilagosságnál egyebet mi sem kívánunk, akik mint 
elsők hangoztattuk a szövetkezeti törvényhozás 
reformjának szükségét.

Halgazdasági szövetkezetek. A zentavidéki halá­
szati társulat legutóbbi választmányi ülésén Szárics Bertalan 
alelnök bejelentette, hogy a társulat elnöke, Tallián Béla 
földmivelésügyi miniszter, lemondott az elnökségről. Ki­
váló tevékenységéért a társulat háláját méltóképpen a 
közgyűlésen óhajtja kifejezni. A kormánytól kapott 
1.'200.000 fogassüllő-ikrát a társulat területén elhelyezték.

A fajsz-báttai halászati társulat közgyűlésén Pleszky 
Antal ehiök jelentette, hogy mivel a siikösdi és a Csanádi 
dunai átmetszések immár elkészültek, a budapesti folyam- 
mérnöki hivatal ezeknek mintegy 400 k. hol dny i területét a 
társulat kötelékébe kéri fölvenni. Ehhez képest az érde­
keltségi kimutatás helyesbittetik. A tolnai iiasitó-telep az 
állam segedelméből elkészült, sőt anyahalakkal be is volt 
népesítve. Az eredmény úgy itt, mint az V8 millió süllő­
ikra költése körül teljesen kielégítő volt. A társulat újjá­
alakítása során elnöknek Tomcsányi Lajos, alelnök-igaz- 
gatónak pedig Kajuch József választatott meg.

A Dunaszekcső-drávatorki halászati társulat Mo­
hácson tartotta évi rendes közgyűlését Nemegyey Ákos 
ülnöklésével. Az igazgatói jelentés szerint a tilalmakat az 
egész vonalon szigorúan végrehajtották és ellenőrizték.

Vigasz.
Feleség: Most már biztosan tudom, hogy a 

férjem egy táncosnőnek udvarol.
Barátnő: Légy nyugodt. Ához sem marad hii.

TÖRVÉNYKEZÉS

Az ibrányi ispán. Szerfölött bántotta Tallárom 
András uradalmi igás-kocsis önérzetét az a leala- 
csonyitás, hogy ámbátor a lovak mellé szegődött el, 
Honig Ignácz, az ibrányi uradalom bodzás-pusztai 
ispánja mégis béressé degradálta. Kénytelen-kelletlen, 
morogva dolgozott, do a keserű pohár akkor telt 
meg csordultig, a mikor az ispán ráfogta, hogy 
szökni akar és a granáriumba zárta szegényes bútor­
zatát. Harmadfél év előtt, tavaszszal, a mikor Hőnig 
délutáni sziesztáját élvezte, vérben forgó szemmel s 
kezében vasvillával állított be hozzá Tallárom András:

Iviadja-e az ur szép szerivel a holmimat, 
mert különben baj lesz.

A szendergéséből fölriasztott ispán bírókra kelt 
a neki vadult cseléddel, s felesége segítségével nagy 
nehezen kituszkolta az ajtón, Tallárom pedig tehe­
tetlen dühében erre villájával az ablakokat zúzta 
be. A mikor kitombolta magát, megjelent a küszöbön 
Hőnig és kétcsövű fegyveréből a nyulsörétes töltést 
rásütötte a garázdálkodóra. Nagy ribillió támadt erre 
a tanyán, a cselédek összefutottak s közre fogták 
vérző társukat, de a felbőszült ispán rájuk kiáltott:

— Takarodjatok mellőle, hadd lövöm agyon.
A tapasztalt béresgazda föllépése végre elhárí­

totta a további veszedelmet.
— Nem veszett kutya ez, ispán ur, hogy agyon 

kellessék lőni. Te pedig, fiam, fordult alárendelt­
jéhez, a ki folyton verte a mellét, — kotródj innét, 
ha jót akarsz.

A nyíregyházi törvényszék szándékos emberölés 
vétségének kísérlete miatt három hónapi fogházra ítélte 
Hónig Ignáezot, a kinek büntetését a debreceni királyi 
tábla is jóváhagyta. A Kúria első büntető tanácsa a 
vádlott sommiségi panaszát visszautasította.

Gyilkos orosz katonák. Varsóban borzalmas rabló­
gyilkosság történt Golabki faluban kis parasztházban 
lakik egy vagyonosabb telepes a feleségével, 
egy nagyobb fiával és két kisebb gyerme­
kével. A telepes, a ki már régibb idő óta lakik a 
faluban, évek hosszú sora óta dolgozik szorgalmasan 
és már össze is gyűjtött egy kis vagyont. Úgy látszik, 
hogy gazdagságának valahogy hire terjedt és lelket­
len emberek elhatározták, hogy a családot legyilkol­
ják és a pénzt elrabolják. A minap négy fegyveres 
alak tört be éjnek idején hozzájuk és az egész csalá­
dot kegyetlenül legyilkolták. A gyilkosok azután 
összeszedtek minden elvihető tárgyat és ékszert, a 
talált 2000 rubelt, azután elmenekültek. A szolgának 
és cselédlánynak azonban sikerült a gyilkosok 
bosszuszomja elől menekülni. A véres eset jellemzi 
az orosz hadseregben létező szomorú viszonyokat, 
mert a tettesek orosz katonák voltak

Újdonság borotvákban!
Alel. ek nagy feltűnést keltenek kitűnő minő­
ségük és olcsó áraik folytán. Elismeri és 
bizonyítja sok számos köszönőlevél is. — 
Minden meg nem felelő ki lesz cserélve és 
így minden koczkáztatás ki van zárva és 
a siker biztos. Tessék egy próba megren­

delést tenni. A borotvák árai: > Angol« borotva darabja I frt 20^kr., Transzvali borotva darabja I írt 50 kr., »Páratlan« borotva
darabja 2 frt 50 kr. Csinos borotvatartó iniíjen.

Megrendelési czim: WINKLER és GRAUER, Első magyar borotva szétküldési telep Kőbánya 48.
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Áldja meg az Isten 
Mind a két kezével, 
Aki szive szerint 
Jót tesz a szegénvnye 
Nem nézi, látják-e : 
Szel a kenyeréből; 
Nem bánja, tudják-e : 
Ad az erszényéből.

Áldja meg az Isten, 
Mdatlan ne hagyja, 
Aki a didergő 
Nyomort betakarja:

Tűzhelye melegét 
Ki megosztja véle . . .
S árvának, özvegynek 
Szerető testvére.

Áldja meg az Isten,
Sohse ejtsen könnyet,
Ki a szegényt szánja 
S könnyeket törölget.
Mig törli a részvét 
Selyemkendőjével,
Áldja meg az Isten 
Mind a két kezével!

Pósu Lajos.

Ferdinand Károly főherceg. Ferdinánd Károly 
főherceg multhéten családjának több tagjával tanács­
kozott. A főherceg a tanácskozás után kijelentette, 
hogy véglegesen lemond arról a tervéről, hogy Czuber 
Bertát feleségül vegye. A főherceg ezután néhány 
napra testvéréhez, Annunciata főhercegnőhöz, Chlu- 
metzbe utazott, azután néhány hétre sógorához 
Stuttgartba megy.

Edvard király könyve. Az angol király könyvet 
ir, azaz csak szerkeszt, portugáliai, olasz és francia- 
országi s maltai utazásairól. A könyvet Hard inge követ 
Írja; Edvárd király csak annyit dolgozik rajta, hogy 
megmondja, miről Írjon Harciinge, s milyen képeket 
foglaljon bele a szövegbe; mikor egy-egy fejezettel 
elkészül Hardingo, a király egyszerűen kihagyja 
belőle azt, a mi neki nem tetszik. így nem is túlsá­
gosan nehéz dolog könyvet Írni.

Húsz esztendő a fegyházban. Negyven esztendős, de 
nagyon összetört, megviselt ember jelentkezett minap a 
nagyváradi rendőrségen. Orsinszky Pál a neve és feltételes 
szabadságra bocsátották el az illavai fegyházból. Kerek 
húsz esztendőt töltött ott és bünhődése még mindig nem 
volt teljes, mert az osztó igazság egész életére megfosz­
totta szabadságától. Orsinszkyt huszonegy évvel ezelőtt 
ítélte el a nagyváradi törvényszék életfogytiglan tartó 
fegyházra egész sor rablás és gyilkosság miatt. Csak a 
fiatalsága mentette meg az akasztófától. A bűnös ember 
húsz esztendeig ette a rabkenyeret, mindig jól viselte 
magát, azért bocsátották el most feltételes szabadságra. 
A fegyházból egyenesen Nagyváradra ment, szülőváro­
sába. Ott él még az édesanyja, vele lakik. Ahol a szörnyű 
büntetést rámérték, ott kezdi el a szabad életet, a becsü­
letes boldogulást. Megjelenése nagy feltűnést keltett, mert 
nagyon ritka eset, hogy valaki húsz esztendőt kibírjon 
a fegyház gyilkos levegőjében.

Rudolf trónörökös emlékezete. Multhéten volt 
tizenötödik évfordulója, Rudolf trónörökös váratlan 
halálának. Az évforduló alkalmából gyászmisét tar­
tottak a királyi palota Szent István-kápolnájában. A 
szentély feketével volt bevonva s ott foglaltak helyet 
Auguszta főhercegasszony, Zichy grófné udvar- 
hölgyével, továbbá Apponyi Lajos gróf magyar 
udvarnagy. Maszák Aladár dr. udvari titkár és Gallé 
várkapitány. A csöndes misét Kantor apát, udvari 
plébános mondta.

Vécsey Ferenc a cári pár előtt. Szentpétervárról 
táviratozzák. hogy Vécsey Ferenc, a fiatal és máris világ­
hírű hegedűművész az Anicsko-kastélyban a, cári pár, az 
özvegy cárné és az egész udvar előtt hegedült és rend­
kívül nagy tetszést aratott.

Kivándorló magyarok sikkasztója. A kassai ügyész­
ség letartóztatta Hossza Gábor lászómindszenti 
lakost, aki Amerikában Charon-ban (Pennsylvania) 
banküzlotet nyitott, honfitársaitól 60,000 koronát 
szedett össze és visszaszökött Magyarországba. A 
letartóztatás Missler brémai cég följelentésére történt.

Andrássy Dénesné szobra. Ándrássy Dénes gróf 
elhunyt nejének díszes, szoborszerü síremléket emel­
tet. A síremlék tervére pályázatot Írtak ki, amelynek 
eredménye fölött most döntött a kijelölt zsűri és pedig 
olyképpen, hogy az első dijat, 2,000 koronát Horvay 
és Szamovolszky, a második dijat (1200 korona) Ligeti 
Miklós, a harmadikat (600 korona) Andrejka Ferenc 
szobrászok pályamüvei nyerték el. A pályázati fel­
tételek alapján a kivitelt is az első díjjal jutalmazott 
pályázókra bízták egyhangúlag, mely célra 24,000 
korona áll a szobrászművészek rendelkezésére.

Elszabadult vonat. Pécsen múlt vasárnap egy tolató 
mozdony a pályaudvaron, miután a fék megtagadta 
a szolgálatot, nekiment a tehervonatnak, mely nyil- 
sebességgel rohant végig a pályaudvaron, áttörve az 
Engl és fia cég iparvágányánál lévő kaput, majd 
lerombolta a fatelep szerszámmühelyénelc falát. A 
kocsik egymásra torlódtak. Három kocsi darabokra 
zúzódott, nyolc más kocsi megrongálódott. A mozdony- 
vezető és több fékező kisebb-nagyobb sérüléseket 
szenvedett.

A révi csodabarlang. A biharmegyei Rév községben 
fölfedezett s csodaszépségü cseppkő-barlang jövő tavasztól 
fogva nemcsak Biharmegyének hanem az egész ország­
nak egyik legérdekesebb látványossága lesz. A gyönyörű 
cseppkőbarlangnak már az a része is, a melyet eddig 
sikerült föltárni, természeti ritkaság szempontjából fölül­
múlja az adelsbergi és aggteleki csepkőbarlangokat. 
Tavaszszal Czárán Gyula geológus vezetése mellett foly­
hatni fogják a cseppkőbarlang feltárását s ennek ered­
ménye után részvénytársaság lóg alakulni, mely átveszi 
a cseppkőbarlang berendezését, melynek megcsodálására 
sokan fognak járni a világ minden részéből, kik a ter­
mészet ily fönséges szép tüneményei iránt érdeklődnek.

I: 14

Élelmi szerek értékesítését 
eszközük az előirt °/o 

melleit Feivllágositást és 
csomagolási utasítást ingyei 
nyújt tag.k és n. m tagoknak.
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Értékesítésre elfogad:
Husnemiiket, füstölt 

I üst, vadakat, szárnyaso­
kat — élő és leölt állapot­
ban, tojást, vajat, halat, 
burgonyát, káposztát, zöld­
ségféléket, gyümölcsöt stb
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A darmstadti mérgezés. Az Alisz-nőegyesület 
iőzőiskolájában mérgezés történt Darmstadtban. A 
halottak száma eddig hét, még öten fekszenek nagy i 
betegen. A betegeknél a bénulás jelenségei mutat­
koznak, a melyek ellen az orvosok semmit sem 
tehetnek. Azt hiszik, hogy a mérgezés nőm növény- 
méreggel, hanem az úgynevezett hurkaméreggel 
történt.

Magyar mérnök sikere. Szép kitüntetés érte a 
szab. osztrák-magyar államvasuttársaság resiczai hid- 
gyárának főnökét, Totth Róbert főmérnököt és felügye­
lőt. A főmérnök részt vett a pétervári nemzetközi liid- 
pályázaton, amelyre huszonnégyen pályáztak. A 
pályázatok fölött a napokban döntött a bíráló bizott­
ság, melyek közül hat tervezetet vett meg s ezek I 
között volt a Totth Róberté, a melyet 2000 rubelért 
vásárolt meg. A tervezett hidat a cári palota előtt a 
Néva folyón építik.

Megszökött rab. Múlt hó 27-én a pestvidéki tör­
vényszék egyik börtönőre Rákosszentmihályra akarta 
szállítani Rubin József 25 éves napszámost, akit j 
lopásért tartóztattak le. Amig a keleti pályaudvaron 
a börtönőr jegyet váltott, Rubin megszökött, s a rend­
őrség most nyomozza.

Az amerikai nazarénusok püspöke. Érdekes ven­
dége volt hétfőn a szegpdi Csillag-börtönnek. Meg­
jelent ugyanis a börtön igazgatóságánál Eisler Samu, 
az amerikai nazarénus magyarok püspöke, hogy a 
kíséretében levő szegedi és hódmezővásárhelyi püspö­
kök társaságában oeboesáttatást nyerjen az ott síny­
lődő nazarénus hitü rabok celláiba, a kik különböző 
időben a katonai fegyelem megtagadása miatt kerül­
tek oda. Az igazgatóság készséggel engedett a „püspök“ 
kérésének, a ki azután sorra látogatta mind a nyolc 
raboskodó hívét. Mindegyikhez külön külön beszédet 
intézett és kitartásra, béketürésre buzdította okot. 
Egyébként Eisler püspök valamikor zsidó volt, a ki 
évekkel ezelőtt vándorolt ki Amerikába, a hol a 
nazarénus magyarok igen megszerették, ugyr hogy i 
lelkészüknek, nazarénus felfogás szerint püspöküknek 
választották. Most a magyarországi híveket jött meg­
látogatni. A szegedi látogatás után még több magyar 
várost meglátogat.

Bók.
A fodrász legény szól a kopasz vendéghez: A 

nagyságos urnák azelőtt nagyon szép haja lehetett.

Hajnali beszélgetés.
Fiú: Apám, adj egy forintot.
Apa: Hagyj békén, alszom.
Fiú: De hiszen beszélsz !
Apa: Almomban beszélek.

(6. szám.)

GAZDASÁGI DOLGOK •

Szesz-lámpa,
A szesz ipari alkalmazása rendkívüli jelentő­

ségű, mert a világításban a petróleum, a géperő-ki­
fejtésben pedig a kőszén, benzin és egyéb fűtőanya­
gok használatát teszi mellőzhetővé.

A petróleum, benzin és kőszén ugyanis a föld 
termékei és legyenek még oly gazdag kőszénbányák 
és petróleum-kutak, valószínű, hogy olőbb-utóbb ki­
apadnak. A szesz azonban állandó erőforrás, mert a 
növények, életműködésük folyama alatt a levegő 
szénsavtartalmát állandóan szénhidrátokká, u. m. 
rostanyag (cellulózé), keményítő és cukorrá alakítják 
át és elkorhadásuk vagy elégésük, nemkülönben az 
állati táplálkozás révén ismét szénsavvá válnak. E 
legfontosabb erő- és hőszolgáltató anyagot tehát a 
természet korlátlan mennyiségben szolgáltatja az 
az állati és növényi élet, nemkülönben a gépmunka 
rendelkezésére.

A keményítő, cukor és egyéb szénliydrátok 
bizonyos erjesztést módszerek segélyével szeszszé 
alakíthatók át, mely mint ilyen, a növényi termékek 
legerősebb, iegsüritettebb kőanyag-kivonatának tekint­
hető. Elégése után szintén szénsavat fejleszt, tehát 
visszaadja a levegőnek a növények táplálkozása 
révén elvont anyagot és igy uj növényi tenyészet 
táplálására képesíti azt. A szesz tehát kimcrithetlen 
erőforrás a természet háztartásában és igy a szük­
séges fiitő- és világi tó anyag megfogyatkozásától, 
még az erdők, kőszénbányák és a petróleum-források 
kimerülésével sem volna mit tartanunk.

Ez a szesz jelentősége a természet háztartásá­
ban, az emberiség szükségleteinek jövőbeli födözésé- 
ben. De már mostani közgazdasági jelentősége sem 
csekély. Petróleumot és kőszenet ugyanis nem minden 
vidék termel és ezek esetleg drága pénzért kényte­
lenek tüzelő és világifőanyag-szükségletüket, messze 
földről, más országokból beszerezni. Hazánkban pet­
róleumforrás nincsen és azért e világi tóanyagot a 
külföldről vásárolva, idegenbe adunk pénzt azért, a 
molyret szesz alakjában magunk is kitermelhetnénk. 
Kőszenünk ugyan van bőségesen, de ezt a szállítás 
annyira megdrágítja, hogy pl. a magyar alföldön két­
szeres, sőt háromszoros árban kell megfizetni ahhoz 
képest, amily áron a bányákhoz közel eső gyárak 
hozzájutnak. Hogy ez mennyire visszaveti az alföl­
dön a gyáripar fejlődését, azt talán fölösleges bőveb­
ben fejtegetnünk.

A szesz, hazánk ipari alkalmazásában tehát egy-

„DERBY“ melasse baromfi abraktakarmány SS'ÄLs
tartalmaz: melasset (20% czukor.artalommal), buzakorpát, tengeri darát, kendermag pogácsát, foszforsavas messet.

Ára 10 korona 50 kilogrammonként.
Előnyei: feltűnő gyors kizás, korai tojó képesség, kitűnő kusképzés, szaporodó tollasodás, feltétlen sulyszaporulat minden más

takarmányozással szentben.
Figyelmeztetés : óvakodjunk az értéktelen tőzeggel kevert és egyéb kangzatos nevek alatt forgalomba hozott taka mányoktól, 

A „DERBY“ erőtakarmányok összetételéért és hirdetett emészthető tápegységéért szavatol az
ERŐTAKARMÁNYGYÁR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG IGAZGATÓSÁGA.

Gyárak: Budapest, Hatvan, Tótmegyer. -■ Központi iroda: Budapest, IX., Üllöi-ut 117. ■ ■ ■ (Tel.’fon 51—32.)

ir Megrendelhető : Budapest - Köztelek (IX., Üllöl-nt 25 ), a Baromfitenyésztők Országos Egyesületénél. H#
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részről, mint saját termelésű világitó anyag érvé­
nyesülhet, a külföldi petróleum kiszorítására, más­
részről pedig a kőszén pótlására, a bányákból távoleső 
vidékeken. Csakhogy nálunk az ipari (denaturált) 
szesz még túlságosan drága. Ára nagyban 39, kicsiny­
ben 44—50 fillér literenként és igy sem a kőszén, 
som a benzin és petróleum kiszorítására nem hasz­
nálható. De használhatóvá lesz, ha az állam a 
pálinka rovására, bizonyos kedvezményben részesíti 
az ipari szeszgyárakat, miként az Németországban 
történik, hol a denaturált szesz literje nagyban 
17—19, kicsinyben pedig 20 21 fillér, úgy hogy ma 
már ott főleg világításra, — a szeszt igen nagy 
mennyiségben használják föl.

mikmisi
mmmÉ

Szeszlámpák szerkezete

Világításra a szesz csak az úgynevezett .4tér­
félé égők alkalmazásával vált alkalmatossá, mert 
máskülönben a szesz lángja csak nagyon keveset 
világit. Evégből szükséges, hogy a szesz gázalakban 
jusson az Auer égőbe. Az elgőzölésre különféle szer­
kezetek használtatnak és a következő módon történik:

Az 1-ső ábrán föltüntetett »Picolo« szeszizzó­
lámpán, a K bél szívja fel a szeszt a K elgőzölőbe 
és a lámpát az 1 csövön át töltik meg denaturált 
szeszszel. Meggyújtás végett az i csészécskébe egy 
kevés szeszt öntenek és azt meggyujtják. A láng 
fölforralja az elgőzölőbe felszívódott szeszt, mely az 
e nyíláson át az Auer-égőbe árad, meggyül ad és 
izzásba hozza az égőt. A meleg a d lemezen és a 
h csövön át a K gőzölőbe hatol vissza és folytonos

forrásban tartja a szeszt, amelynek gőze tovább 
táplálja az Auer-égő izzását. A g szabályozót balra 
csavarva, a szeszgőz kiáramlása megszűnik és a láng 
elalszik.

A 2-ik ábra az Ehr ich- és Oraetz- féle béllámpát 
tünteti elő,, amelynek két bele van, az egyik a szivó- 
a másik a gyújtóból. A lángzó cső fölé csavart gyújtó­
ból, a lámpacylinder és a harisnyaégő foltolása után 
meggyujtatik. A beáramló levegő a szívócsövén 
felszívódott szeszt azonnal gőzzé alakítja, a gőz a 
gyújtóból lángjánál meggyullad és izzásba hozza az 
Áuer-égot. Eloltáskor az égő belet lecsavarjuk, azt 
egy kis fémkupak el födi, elzárja a szeszgőz kiáramló 
nyílását és ezzel az égés is megszűnik.

Megfelelő olcsó szeszárak mellett, a szeszlámpák 
világítása a legolcsóbb az összes eddig ismert vilá­
gítási módszerek között. Mivel pedig mostanában az 
érdekelt mezőgazdasági és ipari szakkörök nagy erő­
feszítéseket tesznek, az ipari szesz árának leszállí­
tása érdekében, jónak láttuk a szcszlámpak egy 
részét már most bemutatni. A részletes előnyökről 
pedig majd egy más alkalommal beszelhetünk.

T.i la jmegmi velős ős trágyázás 
répavetés alá.

A kapások alá a talajt különösen jól kell meg­
növelni. Egyrészről, hogy maga a kapás a mélyen töl- 
hasitott földben jól sikerülhessen, másrészről pedig, hogy 
az utána következő gabonavetés alá a talajt a jó meg­
növelés és a talaj mélyít őssel gazdagítsuk.

A megnövelt talajréteg mélyítése ugyanis szer­
fölött kényes dolog, mert a mélyítéssel egyelőre termé­
ketlen földréteget hozunk föl és ezzel annak termő- 
képességét néhány esztendőre tönkre silány it haljuk. 
Az oktalan talajmélyitésnek sok különben jóravnló 

de ósdi gazda vallotta tetemes kárát. Első regulája 
annak, hogy csak arra alkalmatos földet szabad mélyí­
teni. Kavicsot sohasem, vasas kék földet csak apránkitit 
és nagy vig\ázattak Második, hogy csak őszkor mélyít­
sünk, mert a léli fagy a fölhozott vad földet s/c.- 
málasztja, némileg termöképes állapotba hozza. A 
harmadik, hogy c?ak kapások alá mélyítsünk, men a 
kapások a föld mélyebb részeiből táplálkoznak. A ne- 
gvedik, hogy a mélyítéssel egyidejűleg trágyázzunk, 
mert eg\ részről a trágyázás ellensúlyozza a vad lóid 
fölhozatalával járó talajt omlást, másrészről pedig a 
kapások a trágyázást a legjobban kihasználják és meg­
hálálják.

A kukorica és a burgonya elé könnyű sor az őszi 
szántást megtrágyázni, mert hiszen ha azt fagyos mo­
hén jól elterítve megtrágyázzuk, vetés idejére azt a némileg 
szikkadt talajba szépen leszánthatjuk. A répa alá mar 
bajosabb, mert azt aránylag korán kell vetnünk, őszkor 
okvetlen mélyen kell szántanunk és a kora tavaszi ■ - 
szántás talajgázolással, esetleg több kárt csinálnak, mint 
hasznot. Répát — legyen az takarmány- vagy ezuknr- 
répa — voltaképen csak erőteljes, az előző gabona 
előtt erősen trágyázott földbe volna szabad vetnünk, a 
következő előírás szerint: nyáron, a gabona lehordása 
után közvetlenül a tarló sekélyen lehántandó és eüo- 
gasolandó. hogy a tarlón lévő gazmag kikelésre kény- 
szeritessék; késő őszkor a föld mélyen illetve mélye 
töleg — leszántandó, tavaszkor, ha csak lehetséges az 
őszi szántásra, ha nem — a kultivátorral meglazított 
talajra, 120—150 kgr. szuperfoszfát és körülbelül 50 kgr. 
chili salétrom szórandó, jól lefogasolandó és ezután
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jól lehengerezett, de lehetőleg kevéssé legazolt földbe 
vetendő a répa. A répa kikelése után, az első vagy 
második kapálás előtt, ismét 40—50 kgr. chili-salétrom 
szórandó fejtrágyául.

Ez volna az alapos trágyázás és megmivelés. Node 
hát ezt nem mindenki teheti. Sokan kénytelenek a 
répa előtt istállótrágyával trágyázni és ezt célszerűen 
csak a következő módon csinálhatják: hogy t. i. vagy 
télen, a fagyos szántásra hordatják ki a trágyát, azt 
egyenletesen elteregetik és tavaszkor, a föld megszik- 
kadása után — bizony néha kissé későn — sekélyen 
leszántva vetik el a répát. Vagy pedig, hogy kora 
őszkor trágyáznak, azt sekélyen leszántják és késő ősz­
kor mélyítenek. Ez utóbbi tanács persze az idénre már 
eső után köpönyeg; hanem az elsőnek még némelyek 
hasznát vehetik. De azt a világért se tegyék, hogy 
márciusban trágyázva, a répavetés alá leszántsák. Akkor 
az őszi szántás és a trágyázás is pocsékká válik.

Öreg gazda.

Kwizda-féla Restitution tinid — lovaknak. Az erősen 
igénybe vett lovaknál az inak ápolására igen alkalmas j 
és ajánlható, Kwizda Fr. János Restitutionfluid-jának az j 
alkalmazása, használat alkalmával miután annak szalma- ! 
csutakkal jól ledörzsöltettek a lónak a lábszárai térdtől 
a patáig bedörzsölendők ezen fluiddal s azután ruhával 
befácslizandúk. egyszerű de nagyon hatásos szer. az inak j 
éppen tartására az inak megmerővepést elhárít. A Kwizda- 
f'éle cs. kir. szabadalmazott R. fluidja nélkülözhetetlen 
minden jobb istállónál.

/,j magyar gépforgalmi
részvény-társaság ^

a szat.osztr.-magyar államvasat
társaság

resiczaí mezőgazdasági gépgyárának vezérügynöksége.

11 Mezőgazdák különös ügyeimébe y |

i 1 EgygtgiT)g5 aczgigkgk. • •

EltC . élen lége]yaczé! ke fej

.'3:. ' " aczcl ke f e j
Forvédo kereke'*,

Aczé! U gerAiaely

Csuk kitamesztott nyc regkerettel 
- bíró taligát szállítunk.

aczelanyag
hámorainkból

Ekegyártás terén ^
legelső r a - • magyar

gyártmány, gar felülmúlja *" Kérjünk arjegyiekel
meg j legnevezotesetb idegen m!ve!_ez összes talaj-

----------------- -------------  8 mivelogepekeiterjedelmesen
gyártmanyoKal is. ismerteti és egyáltalán a

talaj alapos megmunkálá­
sára terjedelmes, szakszerű es minden gazdának értékes felvilágosításokat 

.* n> újt — és díjmentesen küldetik.

Rflvikitett íevéiczítT! „Agraria Budapest. V., Váczi-út 2.

sürgunyezim „Agraria“ Budapest.
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hogy lett a székelyből góbé?
— Regényes mese az Apafiiak idejéből. — o

A „Független Ujsá.i“ részére irta: Péterfy Tamás

Kiléptek a tornácos házból. Kika Józsiás uram 
szitasisakos fővel vezette a fiát, mint valami vakut. 
A méhek dongtak még mindenfelé, úgy, hogy az 
utcákra kijönni parancs nélkül sem mert volna senki.

A következő percekben a nagy tiszteletű Jámbor 
Dániel uram istállója előtt állott a nemzetes ur 
Józsával. Az istálló ajtóján nem szokás bekopogni, 
de ez alkalommal mégis kopogott előbb a nemzetes 
bíró ur.

Ki vagy? — hallatszott belülről a kopo­
gás után.

— A falu bírája.
Szabad!

Az ól ajtaja kinyílott. Gyorsan beosontak mind 
a ketten, hogy a hadakozó jószágocskák no jut­
hassanak bo hívatlan vendégekül. Nemzetes Kika 
Józsiás uram a legkomolyabb arcai igyekezett ünne­
pélyes szint adni a helyzetnek, do vajmi nehezen 
ment itt a lovak és barmokkal zsúfolt ólban.

Vitézlő és nemzetes uram! —kezdő beszéd­
jét a páncélos levente előtt megállva. Habár szo­
rult alkalmatossággal is, do mindazonáltal tisztelettel 
üdvözölöm a község nevében vitéz Kemény Jones 
uram ő kegyelme kedves fiát Simont.

Hagyjuk az ünnepélykedést Józsiás bátyám 
szólt közbe a levente kellemes hangján. Ezer 

más a baj most! Hogy áll a harcmező ?
— A harcmező nem áll. Nem is állott! 

vágott vissza nemzetes Ríka Józsiás uram.
A tatárokat kérdezem, - - magyarázza Kemény

Simon.
— Győztem! — kiálltott örömilasnn a nemzetes 

ur. — Győztem teljes győzelemmel!
A pogányok vissza szaladtak?
Nem! — monddá sugárzó arccal a him 

és tagadóiag rázta meg fejét.
Megadták volna magukat ? - azt nem hiszem.
Megadták azok mind egy lábig!
K inek?...

— A halálnak!! kiáltozá ragyogó arccal 
Józsiás uram. — Ott hevernek a harcmezőn, ki félig, 
ki egészen megfuladva ! Ez a harc vitéz uram ! a hol 
senkisem futhat meg a halál elől.

— Nemzetes bátyám! s megölelte Koméin 
Simon a bírót.

— Megtekintsük?. . . En adok szita sisakot.
Kemény Simon oda hajolt a nemzetes uram 

füléhez.
Elébb őt kellene megtekinteni, — sugá halkan

- Kit?!
Még nem találkoztam Lidikével, - súgta 

még csendesebben a biró fülébe az ifjú vitéz.
Ekkor Józsiás uram súgott a levente fülébe.
— A haza ügye a lelkedet, a szerelem a szive­

det érdekli ifjú vitéz. Hát melyik az első előtted ?. •
Hozzon át szita sisakokat Józsiás bátyám 1 

szólt fen hangon a levente. Megakarom tekinteni 
az elesetteket.
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Az én hadakozó jószágaim győzelmét, - 
euészité ki nemzetes Kika Józsiás uram. Es kisurranl 
az ól ajtaján, hogy sisakokat hozzon, mert nemcsak 
az az egy vala a nagy méhésznek, a melyet most 
fején viselt.

11. Fejezet. Csak kópertában mondhatja meg.
Az ólban maradiakat elfogta a gondolkozás. 

Hallgattak és gondolkoztak valamennyien. Józsa ott 
állott meg az apja helyén — közel a páncélos 
vitézhez.

— Nem is köszöntettelek Józsa, szólt később 
a lovag. — Hogy vagy?

— Köszönöm. Azt csak kópertában mondhat­
nám meg neked Simon! és körülnézett a csat­
lósokon, mintha mondaná szolid szemeivel, hogy tanuk 
előtt nem beszélhet.

A levente úgy tett, mintha mosolyogna, pedig 
megütközött a líika Józsa rövid feleletén. Aztán újra 
csend lett. Ismét hallgattak mélységesen, mig meg­
érkezett Józsiás uram a szatasisakokkal.

Hármat hozott. A legelsőt kemény Simonnak 
nyujtá és figyelmeztette, hogy jól leszorítsa. Külön­
ben veszélyes a kilépés.

A másodikat a fia kapta, kinek ajkain volt a 
kérdés, hogy miért nem idejövetelekor öltöztette tel 
vele az atyja?... lóé Józsiás uram a néma kérdésre 
is válaszolt.

Azért jöttél takaró alatt, hogy ne lásd az utat, a 
anvá vezettelek. Talán el sem jöttél volna 
máskép? !...

Es némi gúny vegyült a megjegy­
zi1.- közé a biró ajkairól.

Harmadikat egy magas, kemény-csat­
lós Imzta a fejébe, hogy elkísérhesse urát 
a szemlére.

Józsiás uram körül tapogatta a szita­
sisakokat, megfigyelte, ha nem hagytak-e 
: II-ott nyílást rajta. Mikor rendbehozta mind 
a hármat, elindultak a nemzetes ur ve­
zetése alatt.

A nagytisztcletii uram kertjében halra 
mentek, nagytisztcletii Jámbor Dániel 
iram pedig nézte, bámulta az elvonulást, 

he nem követhető1 őket a röpködő méhekmiatt.
A kert végénél, ahol berontottak fél­

óra előtt a csatlósok lehúzva a desz ka­
pa! ári kot, rendbe szedte fegyvereiket a 
nemzetes ur.

Szó, ami szó! de figyelmes hadvezér 
vala Józsiás uram. Számított, hogy ha meg 
felocsúdik valamelyik kutyafejü tatár: 
nehogy csúffá tegye a szemlélők vala­
melyikét.

A harc-tér borzalmas képet mutatott 
az érkezők elé. Egy halom borítva volt 
ielpufíadt képű tatárokkal s tarkítva he­
vertek közöttük a lovak. Sem állat, sem 
amber nem látót a daganattól, mivel a 
szemek helyét csak a bőrük kis nyílása 
lelzé. A lovak kevés kivétellel még mind 
szuszogtak. Az emberek nem.

A nemzetes ur megrug egy paripát, 
mely felállóit a rúgásra. Azonban kút­
ba rom lépésnyire társaiba botolt és újra 
össze esett.

A lovakat meglehet mentem. 
szóit a bíró.

Mennyi paripánk lennel? Lássunk gyorsan 
hozza Józsiás bátyám! - biztatá Kemény Simon, 
ki örült a drága paripáknak.

Józsiás uram a nap nyugtát nézte.
A nap lement. Félóra után kirendelem a 

falut. Azonban most rám hallgasson minden fül 1 - 
kezdé parancsoló hangon a biró. — Az értékesebb 
holmikat összeszedjük a nép elől! az arany, ezüst- 
nemül 1 pénzt.! el szedj ük a halotakról és a méhszinbe 
szállítjuk.

Mire gondolsz most Józsiás bátyám?...
Nemzetes Kika Józsiás uram sokatmondó mo­

soly lyal súgta a levente fülébe:
A Kemény János kiszabadítására és a tatár 

fogságban keservesen szenvedő rabokra!,...
Eltalálta nemzetes bátyám! En is arra 

gondoltam.
— Lássunk hozzá! szaporán. Hogy hívják a 

csatlóst ? -- kérdezi a biró.
— 1 iukura! — felelt Kemény Simon.
— Oláh?... veti fel a kérdést gyanakodva 

Józsiás uram.
— Csak a neve, de ő magyar válaszolt a 

levente. — A kastélyunkban születeti és növekedett. 
Anyám adta mellém kísérőül, mint leghűségesebb 
csatlóst.

A nemzetes ur megnyugodott a magyarázaton 
és rendezni kezdé a fosztogatást.

(Folyt, köv.)

Hívatlan vendég.
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Egyvasu egyetemes ekék 
Két és több barázdás ekék

BACHER RUDOLF
Magyaroszági vezérképviseiö Szűcs Zsigmond Budapest, VI., Nagymezö-u. 68.

Minden részükbe» elsőrendű aczélanyagból a leg­
tökéletesebb szerkezettel

Tégelyaczél-fejekkel, molyek eltörhetetlenségeért szavatosságot vál­
lalok. Különösen tartósnak bizonyult, háromréteges (compound) 
pánczcl aczél-lemez kormánylapokkal, melyekre a legragadósabb 
töld sem tapad. Gondosan edzett, feltűnően hosszú ideig eltartó 
szántóvasakkal. — Figyelemre méltó újdonság: Bacher „Dl'-jegyii javí­
tott szerkezetit eketaligája teljesen pormentesen csukott agyakkal 
önműködő kenőszelenczével; közönséges eketaligák ellenében 
ötszörös tartósságot biztosítanak. Különlegességek rétmiivelö-eszkö- 
zökben. Boronák, kapáló- és töltögetőgépek, porhanyitúk, rögtörők.

Árjegyzékei készséggel küldök.

Felnyitom a száját, az ajtó feltárul 
És a hitelező ordít, el is ájul.

»Góbéságokc kaezagtató székely históriák és el­
beszélések. Másod/h kiadd* (hatezer példányban). A 

i »Független Újság* olvasói kedvezményes árban posta- 
költséggel együtt 1 kor. 20 fillérért rendelhetik meg. A 

I pénzt utalványon czélszerü küldeni a következő 
j czimre: Péterfg Tamás, Budapest., IX., Köztelek.

FÜGGETLEN UJSÄG (5. szám.) 1904. február hó 7.

Van itt ész.

Sok adósága van a nagyságos urnák. 
A kopogásoktól aludni se tudnak.

Jön a hitelező. Gondoljunk előre. 
Ahá! itt vagyon krokodilus bőre.

Van itt ész! Ezután csendben, nyugton hagynak 
így veszem hasznát a krokodilusomnak.

A szobaur.
A. : No, az én szobauram igazi nagy gazember 

volt. Kiesalt ötven korona készpénzt, s mikor elment, 
még a lakáspénzzel is adós maradt.

B. : A nyomorult! s még azt merte mondani, 
hogy ő jellemszinész.

Esküvő előtt.
Menyasszony: Aladár, én azt hiszem, hogy ön 

csak nagybátyám vagyonáért vesz el feleségül.
Vőlegény. Esküszöm, Marietta, hogy nem igaz ! 

En elvenném kegyedet a nagynénje vagyonáért is!

Összefüggés.
— Ejnye, he piszkos vagy, fiacskám.

Ritkán jönnek most hozzánk vendégek.

A recipe.
.1; Micsoda, a doktor ur nem tudja elolvasni a 

saját recipéjét y
B: Hát mire való a gyógyszerész y
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Képeinkhez.
Lakodalmas menet Tirolban. A népszokások leg­

szebb része nyilvánul meg a lakodalmi szokásokban. 
Minden vidéken más a szokás- Nálunk ismerjük 
ezeket a lakodalmas dolgokat, hát azért egy szomszéd 
nvpnok, a tiroliaknak lakodalmas menetét mutatjuk 
be ez alkalommal. Délceg legények ülnek a lóhátán. 
Szép tiroli lányok ékeskednek a kocsin. És hogy 
szép viseletűk van, azt már a képről is lehet látni.

Hívatlan vendeg. Nemcsak az embereknek jön 
hívatlan vendége. íme akis kutyák is részesültek kelle­
metlen vendéglátásban. Most aztán fájdalommal, 
busán nézik, hogy a torkos macska mind megeszi a 
nekik szánt tejet. De ha oda toppan a kutya-mama, 
hát lesz hadd-el-hadd!

Szótalány.
— V. X e m e s J ú z s c f-töl. —

Öt betűből állok, község neve vagyok.
Első három betűm szín a magas égen,
Két utolsó betűm rakják épületben.
Most ha öt betűmet, hogyha együtt látod,
Ezt a talányt nagyon könnyen kitalálod,
Mert azt is megmondom, hogy a férgek (llui 
Szőlő védelemnél ez egy ig.n jó szer.

A megfejtéseket legcélszerűbb levelező-lapon beküldeni. 
Megfejtési batáridő 1904. február hó 14.
A ..Független Újság“ 4. számában közölt talány megfejtése
Maradt 10 szál gyertya, mert a többi elégette 
Helyesen fejtették meg: Joó Mariska, Beke Piroska. Renner 
P. Marosi János né. Varga Mózesné, Vida Istvanne, 

íj. Redik Jánosré, Zsarnocki B. Józssfné, Posa Miklós, Szemerke 
í á n -I s P Nemes József, Gyonia Sándor, Nagy János, Renner 
Gusztáv. Puskás Lajos, Cs. Nagv István, Lakatos Imre, Soós 

ly. Gelb Jakab, László Endre. Sárost András, Béres 1\. 
in ván, Fülöp Endre, Schwarcz Áron, Szemlő Peter es Janos.
Hegyi János. „

A sorshúzásnál P. Marosi Jánosné, Szemerke Janos, l.s. 
Vagy István és Gelb Jakab nevei jöttek ki, kiknek címeire egy- 
,v díszes regénykötetet küldöttünk.

tikai viszonyok közölt kettős fontossággal biró témát Balogh Pál 
rendkívül alaposan, kiváló készültséggel tárgyalja, ugv, hogy minden 
magvar ember örömmel fogja olvashatni. Ara, mint a Magyar 
Könyvtár minden számának, csak lő krajcár. A vállalat eddig 
megjelent összes számainak jegyzékét ingyen küldi meg a kiadó- 
hivatal: Larnpel Róbert (Wodianer F. és iiai) cs. és kir. udvari 
könyvkereskedése Budapest, Andrássy-ut 21.

LEVELES-SZEKRÉNY.
Faragó Károly. Forduljon az adólelszólamlási bizott­

sághoz. Ha ez nem segít, l'elebbezzen a közigazgatási bíró­
sághoz. — Gáspár Ezekiás. Tudomásunk szerint közép­
iskola végzése szükséges ehhez. — Hegyi János. Jók és 
válogatunk belőle. Lengyel Ferencz. A hiányzó számok 
elküldése végett intézkedtem, üdvözlet. — Panaszos. Ha 
panasza van a kiadóhivatal ellen, írjon egyenesen a fő- 
szerkesztő ur címére. A lap elején ott áll a neve és címe 
is. - Martos Mihály. Nem okleveles gazdatiszt felmondási 
ideje félév, tehát esry negyedévi fizetését követelheti, lőt­
tévé. hogy g'azdatiszti alkalmaztatását igazolni bírja. 
Orbók Károly. Hónapszámra fölvett gazdatiszt nem létezik. 
Nem okleveleseknél kiköthető szerződésileg 1 havi föl- 
mondás. de ha ez meg nem történt, mint okleveles egész 
évi, mint nem okleveles télévi fölmondás kötelező mind 
a két részről. Ön tehát a fölmondás után 3 hóra nem hagy­
hatja el szolgálatát és viszont léi évnél rövidebb idő alatt 
arra nem is kényszeríthető. — P. Nemes József. X an 
közötte jó, de gondosabban kell ám kidolgozni, mert a 
jő talány már" irodalmi termék. Aztán, ha a nyomda 
részére ir, hát a papírnak csak az egyik oldalára szabad 
Írni. a másik üresen marad. ÁTégül még csas: azt jegyez­
zük meg', hogy minden talányt egy külön darabka papin a
célszerű Írni;' mert ha összeírja, mi el kell vagdaljuk 
egymástól, mivel egy héten csak vgv talányt adunk Le 
a nyomdába így a két oldalra irt talány közül az egyik 
szétváoódik. kárba vesz. Üdvözlet. - Faragó Sándor. ...I 
magyar földbirtok 1903.“ 100 holdon felüli birtokosok,
cazclatisztek és bérlők címtára 75 korona. ..Magijai gazda- 
Tisztek címtára 1903. évre“ ára 4 korona. Kapható a Patria 
nyomda részv.-társaság-vál. Budapest, IX.. I llői-nt 2o.

A .Független Újság* szerkesztésére felügyel: 
RLÍBíNEK GYULA, országgyűlési képviselő,

a Gazdaság! Egyesülete* Országos Szövetségének titkára.

Apróságok.
A Csók a „Magyar Könyvtár"-ban. A Wodtaner-ceg e 111111 

vállalatából most jelent meg a decemberi sorozat ut szama. 
Közöttük bizonyára legörvendetesebb meglepetés lesz a közönség­
nek a 360—361. számú kettős lüzet, mely Doczinak legszeb 
„unkáját, a Csók-ot tartalmazza. Újabb szmmüirodalmunk ez 

- gvik legmaradandóbb becsű terméke eddig csak olyan aion t olt 
kapható, mely a mostaninál majdnem hétszer akkora, amennyiben 
legolcsóbb kiadását is négv koronán adták. Ha meg ezen

számos kiadást ért, el lehet képzelni, milyen kapós lesz a 
Magyar Könyvtárbeli 30 krajcáros kiadása: azt hiszszuk. ezuUr 
alig lesz müveit magyar család, melyben e gyönyörű k'db-1 alko­
tást ne olvasnák. Kitűnő gondolat volt a vállalat sz '■--í J 
az is. hogy lefordít tall a Gábor Andorral John Habbertan h, ^ 
regényét, Helén fiacskáit, mely mint a gyermeke e . ,,
valósággal klasszikus rajza, a külföldön egyike a ekll' 
olvasmányoknak; bizonyos, hogy in már magyaiu _ • - 
Nagyon értékes szám a 364-ik is, amely egyik jegj ^ A
Listánknak, Balogh Pálnak e cimü tanulmányát « < j é
magyar faj uralma. Ezt a nagyjelentőségű cs eppin

Élelmi cikkek nagybani árai a központi
vásárcsarnokban.

Magyar Gazdák Vásárcsarnok Ellátó szövetkezete jelentése
1904. február 4.

Budapesti központi vásárcsarnok árai.
Husnemiiek: marhahús 112-120 K .helybeli borjúin» 

110-131 K„ vidéki borjúhús 90-110 K.. sertéshús 112-120 K„ 
szalonna friss 130-140 K. szalonna sozott 126-128 K. szalonna 
füstölt 130—136 K.. szalonna, olvasztani való 136—140 K.., haj 
140-144 K., sertészsír 13G—140 K. Bárány parja 12 -b h.

Fiistölthus : (vidéki) kg.-ja 1'60-1'80 k., hazai sonka 
1-60—2 K„ szalámi 3—3'20 K.

Vad: nyúl drb.-ja 2'40----- ' K., fogoly
fáczán * 2 ■ 50—3'20 K.. szalonka 2-2 "30 K. arbonkint. Fenyő- 
madár — '80 K.. vadsertés kgr.-ja 80 fill.

Baromfifé ék : élő tyuk 2------3'— K., rantam való csirke
_9Q_o• so K„ sütni való csirke 1-80—2-80 K., kacsa, sovány

-7__Z_-_ K., hízott 4—6'—K„ lúd, hízott 12------16-—K.,

____________ A „Szent-Antal“ ezüstiiczéi-Uasziigyar, ...... ° ,

_ T r t 4 5 X 1 X* 2^5. SSS3ÍXXS o íi r u o »se i, 5^^».
tud előmutatni. A ki teljese., meeb.zt.atd J« ***** _________
míg fenti hírneves czégtul képes árjegy - 
kér, melyet az bárkinek ingyen és bérmenti e 

Küld. , , -
Mindenki kérjen ftrjesryxéttet 
lapon. - A téli hőnapok legalkalmasabbak 
rendelőket gyűjteni. Gyűjtőknek todvezmény. _
Teljes jótállás ! - 10 drb rendelésnél W 
Lelkiismeretes kiszolgálás ! — lofu ez 
levél és utánrendelés áll az érdeklődőknek rcn 

dolkezéstikre.

k egyedüli és kizárólagos széthüldője és eiarnsitéja

jótállássalborotvagyémánt
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nnlvkn sovány_______ — K.. hízott 10-12-1- K„ páropkint.
Vágóit’ hízott'liba 1-20—1-20 K . vágott hízott kappan, kacsa
ps Tulvka 1-20—1-50 K. kg.-kénl. ..................

Teavaj: (czentrifugál) 1 -90 — 2-10 K.. fűzővaj 1 40 iiO K. 
kg.-ként. Tehéntúró kg.-ja 10-20 fillér. ,nn_,„n

Zöldségfélék: Burgonya (vaggonáru) sárga 430 480 K.,
rózsa 1 360 -400 K., kifli 1CO0-120O K. 100 mm.-kent. Hagyma 
60 kü-os zsákokban zsákkal együtt 9‘------/- mm.-kent. Váloga­
tott. féregmentes, tyúktojásnál nem kisebb fehér b rgonya (magyar 
Kincs. Imperial. Hópehely) feladó állomáson átvételre kerestetik.

Gyümölcsfélék szűllő filler kg.-kent. Alma válogatott
elsőrendű áru (aranvparmen, rancll. Jonat’an, Törökbálint stb.)
-,0-___ 70-- K„ másodrendű alma 24-—30"- K.. harmadrendű
..pró áru — •_____ •— K. métermázsánkint. Körte, elsőrendű
1._____ •_ K.. másodrendű -•---------‘ K. métermázsánkint.

Méz : pergetett akácz 0-90—l’—K- hárs 0-80—r—K. 
kg.-ként. Gyümölcsíz 2-— K. kg.-kint, szárított gomba 2^40—4 — 
k”-kint Mák (kék) 50-00 fillér kilónként. Sajtok : Romadour
25-50,’ dekagrammos téglákban 50—00 fillér, grói V----- V20
K. kg.-ként, juhsajtok — -80-1-— K- kg.-ként.

Tojás: bácskai 86—90 K., erdélyi apróbb áru 82—5 K. 
ládánkint. (1440 drb.) Apadt — •— K.. meszes : —•— K.

1904. február hó

Budapesti piaczi árak.
(Arak métermázsánként értendők.) Bura 08 40-08-43 

K Rots 12-60 K-'.ól 12-75 K-ig. Árpa 11’50 K-tól 11 '80 5-i:, jobb 
minőségű 12- 5-tól 12 60 4-ig. Zab 1130 5. Tenge-. 10 40 K.

Uszi ára lOO kg.-ként.
Sz. 0 1 2 3 4 5 0_____7____ 8__

K 13-40 12 90 12-20 1180 11'40 11-10 10‘30 9'70 6'—
Takarmányvásár. Réti széna 48C—600 fillér muhar 560—020 

nllér, zsupszalma 240—280 fillér, alomszalma 220—240 fillér.
Sertésváeár. Elsőrendű 262—390 kg. nehéz 110 12 fiié:

260—280 kg.-mcs 101—108 fillér, öreg 300 kg.-on túli 98 - 102 
fillér, szerb 95 — 98 fillér.

Marhavásár. Következő árak jegyeztettek: Hízott magyar
ökör jobb minőségű 72------74 - középminőségü 64'-—71—,
alárendelt minőségű magyar ökör 52------62- , jobb minőségi!
magyar és tarka tehén 50"-----66 0 ), magyar tehén középminőségü
05------ 62 00, alárendelt minőségű magyar és tarka tehén 44 - .
54-00, szerbiai ökör jobb minőségű 60 -----07-—. kivitel —,
középminőségü 54'----- 60'—, szerbiai bika 56'----- 70 —, Szerbia
bivaly 40 —50—, kiv. 50'— koronáig métermázsánkint élősúlyban 
Élő borjú-----— K.

URL REZSŐ
sertésbizományos

— Budapest —
József-körut 22—24.

Sertéseket
sovány és hízott 
állapotban és leg­
magasabb napi ára­

kon értékesít.

A “Lóhere" védjegyű
/Qß\ Thomas-Salak

r~ a legjobb és legolcsóbb

foszforsavtrágya
*£0JE6^ az összes kalászos, lóhere, takarmány ós kapásnővény,

k. rti vélemény alá, valamint rét és legelő, főleg komló és szőlőkre.
K/.ea thomassalnk hazánkban, a legutóbbi években eszközölt Lágyá­

éi kísérletek alkalmával, kizárólag kitűnő eredményt mutatott fel.
C suk u “I-ÓHERK” védjejrjü thomassalak származik a 

csehországi Thomasmüvekből.

Aul nhoro” védjegy kezességet nyújt az áru föl tétlen tiszu- LOÍivi v sága, idegen anyagoktól való mentessége és leg­
nagyobb mérvű oldhatósága tok ntelében.

Árajánlatok, szakiratok és bármely irányban kívánt felvilágosításukkal 
készséggel szolgál a

(,Vehoi\sz:iiri Tbouiiismilvpk eladási irodája, I$écs.
VozérképviselSjo Magyarországon :

I zászló Marezell 13 U I> A P JK S T, V I 
Tercz-körat lítí. s.

=«
Siirgönyczim : Consum, Budapest. Telefon : 25—02.

Magyar Élelmiszer-Szállító Részvény-Társaság
Budapest, VII. kér,, Kerepesi-út 20. szám. 

ÜZLETÁGAK: ■—
Szállítási osztály : baromfi-, tojás-, vad-, vaj-, gyümölcs- és főze­
lék küldemények után, ha a társaság neve alatt kerülnek feladásra 
jelentékeny szállítási kedvezményeket folyósít. A szállítmányo­
zásra vonatkozó mindennemű kérdésekben fuvardíjak, útirányok 
stb. készséggel nyújt felvilágosítást. " ~~ _ ——
Kiviteli osztály : A társaság berlini fiókja mindenfele élemi czikkek 
bizományi értékesítését elvállalja. Az árukra előlegeket is folyósít. 
Sertésbizományi osztály : A ferenezvárosi sertésvásáron elvállalja 
hízott sertések bizományi értékesítését. ■- ■■ ■

— Közelebbi értesítéseket a társaság loazoatósága ád. —

Párisi vilúgkiáilitáa „Grund Prix“ 1900.

KW1Z1)A féle RESTITÜTIONSFI.Um
es. és kir. szubnáulmuzolt mosóvíz lovak szftmárn.

1 üves: ára K 2.80,
Negyven év óta" van használni 
ban az udvari istállókban s 
legnagyobb katonai és polg . 
istállókban is lovak izmai tv 
sitósére, fárasztó menetek el :. 
és után flezamodásóknál é 
izmok merevedésénél stb. 
lovat a traininingben bánni, 
tos eredmények felmutatása" 

képesíti.

Főraktár:

>ak ezen véd je^yg-ye1 ellátott.
cs. és kir. osztr.-mngy., ,

román és bolgár 
he rezegi udvari szállító _

kerületi gyógyszerész Korneuburgb?n, Bécs m llett. ____

Valódi

Kwizda Ferencz János cktrés,w,

Szecskavágó és répavágó-gépek
------------------------- kézi és eró mű hajtásra. ■■■-

Burgonyamosó- és osztályozó-gépek
C’asali-félc ssubudulinuzott eróhajtásu, valamint egyes 

és kettős tengeri morzsolok, kézi hajtásra.

„Rapid"-darálok, Takarmány-füllesztök.

Teljes takarmánykamara-felszerelések,
melyek sok évi tapasztalatok alapján, a helyi vi 
szonyokhoz mérten, díjmentesen szerveztetnek.

legjobb szerkezetben ős gondos kivitelben szállíttatnak
Főraktár:hazank legrégibb 

gazdasági gépgyára által
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TIZEDIK ÉVFODTJLM.
Egy magyar ember sem nélkülözheti a legolcsóbb és legjobb

magyar heti újságot, a
••

„FÜGGETLEN UJSAG“
társadalmi és mezőgazdasági képes hetilapot,

a „Gazdasági Egyesületek Országos Szövetségének“
hivatalos közlönyét a magyar gazdák számára.

Felelős szerkesztő: SZILASSY ZOLTÁN, az orsz. magyar gazd. egyesület titkárja.
Földbirtokosok, bérlők, gazdatisztek, kisgazdák, iparosok és 

magánzók egyaránt haszonnal és élvezettel olvashatják

a „FÜGGETLEN UJSÁG“-ot,
a magyar gazdaosztály igaz barátját.

Slöfheiési ára: 8gtj évre 6 korona, éréi rare 3 korona.
A „Független Újság“ a magyar polgári osztály, kisgazdák, kisiparosok érdekeiért küzd, 

és a tisztességes munka megvédelmozését sürgeti. Gazdasági czikkei a folytonos tökélete­
sedésre adnak útmutatást, szépirodalmi közleményei a szív nemesítésen, az elme szóra­
koztatásán kívül, a valódi magyar nemzeti szellemnek és vallásos iránynak istápolását 
és terjesztését tűzték ki feladatuknak.

Á „FÜGGETLEN UJSÁG“-ot a legelső magyar Írók írják.
Szépirodalmi részének munkatársai: Bársony István, Gerley Szevér, Hegedűs András, 
Magyar Gyula, Péterfy Tamás, Petras .Jenő, Pósa Lajos, Szilassy Czézár. I.apun k 
szövetkezeti és gazdasági részének munkatársai: Balogh Elemér, a «Hangya» \ezéi- 
igazgatója, Balg Kálmán, urad. kasznár, dr. Bernát István, közgazdasági ivó Czájlik 
István, földmivos isk. igazgató, Cserhát, Sándor, gazdasági akad. tanár Csernay Ódon no, 
Hajdú István, uradalmi kasznár. Hossza Albert, földmivclesi iskolai tanár, Hreblay 
Emil, m. kir. állattenyésztési felügy elő, Jankó Szilárd, Jeszenszky Pál, orsz. magy. gaza. 
egyleti titkár, Kerpel-y Kálmán •jar.d. tanintézeti tanár, höherer Andor, közgazd. iro, 
.Monostori Károly, állatorvosi akad. tanár, Praznorszky Ágost urad. kasznár Rovara 
Frigyes, urad. igazgató, Rabinak Gyula, országos magyar gazd. egyes, titkár, K. Kuffy 
Pál,Uradalmi főtiszt, Sporton Pál. gazdasági tanint. tanár, Stanctou* Be ay. Országos 
Központi Hitelszövetkezet ellenőre. Suhlender Gyula, urad. építészén intéző 
János, m. kir. állattenyésztési felügyelő, Szilassy Zoltán, o. m. g. e. titkár, Sztankovics 
János, gazd. tanint. tanár, ii immer károly, a „Borászati Lapok" v. t. szerkesztője.

legelső magyar 
ek készítik.A „Független Újság“ “'M

Levélszekrényében minden kérdésre megbízhatóan és pontosan válaszol.
_ __.. ««ÉÉ olcsóságával (egész évre 6 korona
A ..FUffffCtlßXI IU félévre 3 korona) főleg a szerényebb

Zszonyrmkigényeinek féléi meg. de a legkényesebb igényeket is kielégíti.

Előfizetési pénzek a kiadóhivatalba, (Bpest, IX., Üllői-ut 25. Köztelek) küldendők-
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FÜGGETLEN ÚJSÁG (6. szám. 1904. február hó

— 1902. évi forgalom 28,000 bál. —
Felhívjuk

a I. ez. gazdaMőzőnség
flgyelmél

a budapesti

melyek minden évben július és szeptember
hónapokban tartatnak meg.

fez aakeziókra felküldi)« és „Syapjuárveréíi vállalat Buda­
pest, Ounaparti teherpályaudvar* czimzett gyapjuköldemények 
a M. Á. V. összes vonalain tetemes díjkedvezmény hsn. 
valamint ingyen raktározásban részesülnek. lejelentéseket 

elfogad és mindennemű felvilágosiíássai szolgál:
Gyap/aárverésl vállalat

HELLER I sfára
Budapest, l, Eméiset-tér 13. sí,

Gazdák Biztositó Szövetkezete
BUDAPEST, Vili., Baross-utoza 10. sz., II. em. 

az Országos Magyar Gazdasági Egyesület
ngy is mint a

Gazdasági Egyesületek Orsz. Szövetsége
Alakult 1900. erkölcsi támogatásával Alakult 1900.
------------------------—---------- Biztosítéki alapi -------------------------------------

Kormány bozzájárulásával............................................ 400.000.— kor.
Alapítványok........................................................................ 1,268.120. kor.
Tartalékok..............................................................................190.400.30 kor.

összesen . . 1,858.620.30 kor.
Első évi fölösleg............................................................. 90.349.— kor.

Biztosításokat elfogad tűz- és jégkár ellen, úgyszintén a*
ember életére különféle módozatok szerint.

Az tizleteredményben a biztosított tagok dijarányukban részesülnek 
és az 1901. évi üzlctfeleslegből úgy a tűz- mint a jégkár ellen biztosítva 
volt tagok 4°/o-os díjvisszatérítést kaptak.

Biztosítási ajánlatok benyújtandók közvetlenül vagy a képviselők köz­
vetítésével. Nyomtatvány nyal és felvilágosítással minden irányban kész­
séggel szolgál igazgatóság.

A ZALATNAI kénkovand-ipar r.-t. 
Brassói kénsav- és műtrágya- 
gyára ajánlja legjobb minőségű 

mindennemű

w
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Műtrágyáit
a t. ez. gazdaközönség becses figyel­
mébe. Ajánlatokkal készséggel szol­
gál a Központi Iroda, Budapest,
IV., Mária Valéria-utcza 7.

MEGJELENT a világhírű

ERFURTI KERTI MAGVAK
főárjegyzéke.

Széiküldi ingyen és bérmentve
RADWANER

magkereskedése
BUDAPEST, V.

Nátlor-u. 8.
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SURGE UFÓT ÉS TÁRSA
a s photoczlnkográfiai müintézete %/

y Budapest, Vili., Szentkirályi-n. 13. y
y KÉSZÍT:     \A
V/ mindennemű nyomtatványhoz szükségelt yZ

ChlCmÉSET
Chemigrafia, chromotypia, photo- (auto)- 
typia, fametszet stb.utján.Térképek, terve­
zetek, alaprajzok photolilhografiailag leg­
szebben, iegolcsóbban sokszorositlatnak

YliíKl meoreoüelssElL pentosan is julányosan eszMlletnel
*4444444444444444*44444444444444444+ - ’

SZUPERF08ZFAT0T,
Slassfurti kainitot Kowasawas-kálit (iÉánylrágyázásrai12.4% tiszta

káli = 23—34% kénsavas káli tartalommal,--------

szavatolt 40°/o tiszta káli = T4—16% kénsavas káli 
t italommal, ------------------------------ --------------------------

továbbá mindennemű egyéb ■

Műtrágyaféléket, azonkívül
(98—99%) elis 
ségben szállít a

|U2EOt ■98—990/0)elismert kitünö minö"

BUDAPEST, V., FURDO-UTCZA 8

PálnV irodalmi- és nyomdai részvénytársaság, Búd apóst. (Kőztolek.)

ilamnáma” műtrágya, kénsav- és vegyi-ipar 
gnungariű ........ .... részvénytársaság ==
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